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Het is geenszins onze bedoeling het ingewikkeld vraag- II n'entre nullement dans nos intentions d'apporter ainsi
stuk van de ouderdom.~v.er~·eke.r;iAg/q~r zelfstandige arbei- une solution définitive a11 problème complexe que pose l'as­
ders hiermede een defi'nÙieve · oplossing te bezorgen. Deze . surance en vue de la ·vieillesse des travailleurs Indépen­
moet nocht,~_QS_.WO[;~n,,ypw~;~i,d,nf!::wge»;q,Kt,. zo spoe- dtuifä. Cel!Çc-d skvra néanmoins être préparée et élaborée
dig mogeliyk; ~he&ij -dóôrl:. ièW\c8:egètings~ritwerp, ~etzij : au~m>! S.Y&.''.pj).~sib)è)_ ,soit. pa~ un projet émanant du
langs· de weg van het parlementáir initiatief. De toestand Gouvernement, soit par là voie de l'initiative parlemen­
kan _imm~rs ni~t worden b~_stE':ndig~. wä~rbiJ.de Staat een taire. En effet,' la situation dans laquelle l'Etat doit sup­
ongelijke 'Iast te draqèn héeft voor verschîlfëndè ~ätegö'.:· '· pótfä'-'ël~ ëhärges très inégales pour différentes catêgories
rreên van ouderdomsqepensionneerden. . de pensions de vieillesse ne peut perdurer .

ln afwachting van -9,1~~; tc;ih$.t~Pc!t~9.~en van het defini- Nous croyons, touti;fo~s. q1i'en, attendant l'établissement
tie] statuut, menen we dat er toch iets· dient gedaan. du statut définitif, Il' Y a lieii'" de· faire quelque chose.

.. ·:.:• ... 
Het zou onredelijk zijn wanneer we, door dit wetsvoor­

stel, de doorde.. pta,<J_t,Je A~~rg_èJI t?s~e?-.½~.~St. nog zouden
verhogen, en gelijktijdig aan de, belanghebbenden geen
grotere kracht,5Jpsp,a1:ming, ..dan Nt. ~i<;i:tqe; ge;beyr,d.~, ;z.<,>ll­
dêif_vragêD>Artikèl 2 vôohief.'dèrliáhrë,'diè ':ierhitïiif ' ·
;'.~_ li{ :.stri)tr nid ;ons; :~ro,ègéi: vöorstél, :ae , ()ttderdó~$rêfftè~
fo·éslâg te··vèfmehîgvuldigerl mét-'3/voegëïi wij'.bij :dulians
bestaande tabel I, het sveédubbeld maximum van 6.400
frank· of 4.200 frank ten einde het verschil tussen de 
ouderdomsrentetoeslagen die aan de rechthebbenden wor~
den toegekend te verminderen .. Zulks wordt beoogd door
artikel· 3.

Artikel 4 voorziet een verhoging van het vrijge_stelde
maximum inkomen, ~~q:!Jpcde menlnqtoeqedaan dat het
bedrag, aanvankelijk bepaald "in · de wet· van 1937, ten
minste, mag worden verdriedubbeld.

Artikel 5 verhoogt op 'n 'áàrîzlenlijke wijze de bestaans­
middelen van de descendenten, vooraleer deze laatsten ,
onderhoudsrente verschuldigd zijn tes~nover de a.u~vrager. :
Het is een teqemoetkomlnq- tègenovè!r':de:: ej:'Vdibpunt zeer :
gewettigde kritiek. . ;
: ··-.Arti!œl .. 6 voorziet .een. .verhoqing« van. het. ·kadastraal ;
inkömenrDlë Wijziging schijnt ons .öncntheèrltjkoïn inenig.- :
vuldiqe onrèchtvaardiqhederr welke cip •:dap,:gebiE;d -heer- :
sen ,weg te werken. . ., . _ _ . ·_. t 

Ingevolge, artikel • 7; .wordt hetzelfde .pnncipe. toegepast i 
zoals bepaald in artikel 3, namelijk de toevoeging van het 1 
verdubbeld maximum aan het in>tabelll.va~tgèstefö·bedrag. i

· Artikelen· 8, 9, 10 en' 11 · vl!!rg~n ·ó, i; gèen• commentaar.
Her gaat om· aanpassing varrde bedragen die het,fogisêh
gëvdg zijn vande-hoqervermelde voorqestelde wijzigingeµ.

. R'ekeniJJg: houdend. enetzijds, met het- feit dat, de geed­
ke'û:rin'(r:\,,àfi' ohs· 'wetsvoorstel voor .de Staat een groter~
öf'm'ärl~i~le läst':iât, teWèegbrengen, 'en anderzijds,': dat' het
aandeel van de Vrij verzekerden niet: in verhoudinq' staat
niet dit, ~gèvergd van 'de loontrekkenden, 'hebben ·we ge­
meend de nieuwe voorziene ouderdomsrentetoèslaqen niet
te mogen aanvullen met de voordelen, voorzien bij het '
eerste artikel van' het. Regêntsbeslùit van· 23 -April J949.
Orn die 'redenen werden blf artikel 13 vermelde bepalingen
ingetrokken.

Il ne serait pas raisonnable de notre part de majorer,
par la présente proposition de loi, l'intervention à charge
de l'Etat sans .demaùder. en même temps; aucun effort ac­
c~11, a11:x. i~t(re~sés._ C'est pourquoi l'article 2 prévoit une
tdle-;J4ajoráti6n> . ·
·· ,;;<i::ontraireriiênt à notre proposition antérieure de multi­
pliè~kpa( 3 .la' Îlia'jötation de la rente de vieillesse, nous
aj~utQns JHl tableau J; actuellement en vigueur, le. double
du maximum de 6.100 francs ou de 4.200 francs dans le
but de diminuer la dHférence entre les majorations de
rentes de vieillesse, attribuées aux ayants droit. C'est
à quoi vise l'article 3.

L'article 4 prévoit une majoration du revenu maximum
exonéré. A notre avis le montant initialement fixé par
la loi de 1937, pourrait au moins être triplé.

L'article 5 accroît considérablement les revenus des des­
cendants avant que ceux-ci ne soient redevables au de­
mandeur d'une rente alimentaire. Cela constitue une con­
cession aux critiques très . justifiées à cet endroit.

,., J/~,:tide,6: prévoit une majoration du revenu cadastral.
.Ççt~e- modlfieation nous paraît indispensable afin d'èli­
miner,,::lès · diHérentes injustices régnant dans ce domaine.

,,,:.. r;$µit,e,.,à [artid_e 7, .. le même principe est appliqué ainsi
qu'il est dit à l'article 3, notamment l'adjonction du
maximum doublé au montant fixé par le tableau Il.

: ,,,·Les-. ar-tjçles 6, 9,, 10 et 11 se passent, selon nous. de
commentaïre. Il s'agit. d'une adaptation des taux qui
so~t )é.l-,,c_o,t1séquence logique des modifications proposées
~i~desst,1ii •
:::,~n, tenant.compte, d'une part, du fait que l'adoption de
nôtre· proposition .,de loi amènerait une charge financière

:.'~l4& -lourde pour- l'Etat et, d'autre part, que l'apport des
èq$SUfé/i-c l w,r,es n'est pas proportionné à celui exigé
.des s.a\ari~s, ..Jlc'.)U~ avons. -cru ne pas pouvoir compléter les
-waj<>ratiQm,:de :rente .de .vieillesse au moyen des avantages.
prévus par l'article 3 de l'Arrêté du Régent du 23 avril
1919.'P◊.\\r'.:ce.s.. motifs, les dispositions. mentionnées à l'ar­
tidè·cJ:3, ,cm.Lété retirées.

Camiel VERHAMME.

WETSVOORSTEL 

ÉERS_TE .. ARTIKEL,

_ De bîj_ ~~t besluit van ~~ Regep_t.' ,?a'.'. 12, S'eptentber ·
1946 samenqeordendé wetten betreffende de verzekering
tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroegtijdige·
dood worden overeenkomstig de bepalingen van de hier- i 
navolgende artikelen, gewijzigd en aangevuld, 1 

PROPOSITION DE LOI 

\RTICLE PREMIER. 

l'.ès_·lois relatives à l'assurance en vue de la vieillesse et
'êiu• d~é~li préthat~ré; 'coordonnées par l'arrêté du Rêgent
en date du 12 septembre 1946, sont modifiées et complétées
conformément aux dispositions des articles suivants.
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ART. 2. 1 ART; 2:

Artikel 25 wordt aangevuld als volgt : 1 L'artfdê' ·25 est complété comme· suit :

"3° met ingang van het verzekeringsjaar 1949-:-1950,·<;iàn
360 frank indien het een mannelijke verzekerde, of dan
180_ frank, indien het een vrouwelljke verzekerde geldt. »

ART. 3.

Het l • lid van artikel 28 der samengeordende· wetten
wordt gewijzigd als volgt: « Aan de verzekerden van
Belgische nationaliteit en aap. dè vaderlándlozen, binnen
de jaren 1867 tot en met 1907 geboren, wordt onder. de
hierna opgegeven voorwaarden, een ouderdomsrentetoe­
slag verleend, waarvan het jaarlijks bedrag in tabel 1, -bii
deze wet gevoegd, wordt vastgesteld; Daarenboven wordt
aan de gehuwde mannelijke verzekerden, om · het even
welk hun geboortejaar is, en die het aanvullend ouder­
domspensioen niet genieten; een bijkomende ouderdomsren­
tetoeslag verleend van 6.100 frank per jaar. Aan de an­
dere gerechtigden wordt, om het even welk hun geboorte­
jaar is, en die noch het aanvullend ouderdomspensioen, :
noch het aanvullend overlevingspensioen, genieten, een bij­
komende ouderdomsrentetoeslag verleend van 4.200 frank
per jaar. Bedoeld bedrag kan, bij Koninklijk besluit, wor­
den gewijzigd, ingeval in de tarieven van de verzekerings­
instelling wijzigingen worden aangebracht. » 

ART. 4. 

Artikel 43 wordt gewijzigd als volgt:

« De bedragen « 5.600 » en « 3.800 frank», voorkomend ·
in het tweede lid van artikel 43, worden respectievelijk
gebracht op « 8.400 frank » en « 5.700 frank >>. · 

« De bedragen voorkomend in het derde lid van dît .
artikel worden eveneens vervangen door respectievelijk
« 8.100 frank» en << 5.700 frank ».

ART. 5.

De in het tweede lid van artikel '16 voorkomende be­
dragen worden respectievelijk gebracht op « i0.Ö00 frank >>, 
« 42.000 frank » en « 45.000. frank ».

ART. 6. 

De bedragen « 2.200 frank », « 2.800 frank » en « 4.0Ciö •
frank», voorkomend in artikel 47, 4°, worden respectieve­
lijk gebracht op « 2.800 frank», « 3.600 frank» én « 5.000
frank».

De bedragen « 2.200 Irank », « 2.800 frank», « 3.000.
frank» en « 3.500 frank», voorkomend in het volgende
lid, worden respectievelijk gebracht op « 2.800 », « 3.600
frank», « 3.500 frank» en « 1.000 frank ».

«'.:3"A·partif dë l'ànriée d'assurance 1949~1950, à :360 fr.
s'il s'ägit d'un assuré du sexe masculin, ÖU à 180 francs,
s'il s'agit d'un assuré du sh~ ·fêmitiin. »

ART. 3.

Lê i"'" ·0âlïnéâ. de l'ai'ticle ·28 · des lois coordonnées
esfmodifié coi:hfué suit;: <<··Il esf:acéordé dans les conditions
ci-après, aux assurés de nationalité belge et aux apatrides,
nés de 1867 à I 907, une rriajöi'ation de rente de vieillesse.
dont le montant annuel est fixé au tableau I, annexé à la
présente lot :lJ êst'. én outre -attribué une majoration supplè­
mentätrè dé "6.400:<ffärtts par- an aux assurés -mariés du
sexe masculin ne jouissant pas-de la majoration complè­
mentaire de. la rente de vie_illesse, quelle que soit leur
année de naissance. Aux a'ùt:tes":bênéficiaires, 'quelle que soit
leur année de naissance; ne jouissant ni d'un complément
de; pension de .vièillesse, ni d'un complément de pension
de survie, il -est alloué une majoration supplémentaire de
rente de vieillesse de 4.200 francs l'an. Le montant pourra
être modifié, par Arrêté Royal, si des changements sont
apportés aux tarifs .de l'.etg;:i,tisme d'assurance.»

ART. 4.

L'article 13 est modifié comme suit:

« Lès montants << 5.600 (ràncs » et « 3.800 francs », figu­
rant· au "dëuxjëwe. !:tli~~a de I'article 43, sont respective­
ment portés â «· 8AOO francs » et à « 5.700 francs».

« De même, les montants figurant au troisième alinéa
de cet article, sont. remplacés .respectivernent par « 8.400
francs» et « 5.700 Irancs».'

ÀRT. 5. 

Les montants, . figurant · au deuxième. · alinéa de
l'article 46, sont portés respectivement à « 40.000 francs »,
« 42.000 francs » et « 45.000 francs ». 

ART. 7.

Het 1 c lid van artikel 52 wordt gewijzigd als volgt :

« Onder de hiernagemelde voorwaarden, wordt' aan. de
weduwen van Belgische nationaliteit der verzekerden bin­
nen de jaren 1867 tot en met 1907 geboren, een rentetoe­
slag verleend waarvan het jaarlijks bedrag in de bij 'deze
wet gevoegde tabel II wordt bepaald. Daarenboven wordt
aan de weduwen die het aanvullend overlevinqspenstoen
niet genieten, een bijkomende weduwerentetoeslag verleend
van 1.080 frank per jaar, onafgezien welke de ouderdom

ART..6.

· Les "montants ··,< 2.200 Ifancs.», « 2.800 'francs >>. et
« 4.000 francs», figurant à l'article 47, 4°, sont portés
rëspéctivement' à << 2.800 francs », · « 3.6ÖO francs » et
« 5.000 francs »·., · ·

.'tes ·moti.tantá << .2:200 . francs», · « 2:800 francs»,
« 3:000 francs » et « 3.500 francs », figurant à l'alinéa
suivant," sont · portés respectivement · à « 2.800 francs»,
« 3.600 francs». « 3.500 francs» et « 4.000 francs». ··

ART; 7.

Le 1er alinéa de l'article' 52 est modifié comme suit:

« 11 est accördé, dans ·Jes conditions ci-après, aux veuves
de nationalité belge des assurés nés de 1867 à 1907, une
majoration de rente dont le montant annuel est fixé au
tableau II, annexé à la présente loi. En outre, une rnajo­
ration supplémentaire de la rente de veuve, d'un montant
annuel de 1.080 francs, est allouée aux veuves ne jouissant
pas de la pension complémentaire de survie, quel que soit
l'âg~ dt1; conjoint décédé. Ce montant pourra être modifié
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was van de overleden echtgenoot. Bedoeld bedrag kan.
bij Koninklijk besluit, worden gewijzigd. ingeval in de
tarieven van de verzekeringsinstelling veranderingen moch-
ten worden aangebracht. » ·

De twee overige leden van artikel 52 worden behouden.

ART. 6.

Het bedrag van 240 frank, voorkomend in het t • lid
van artikel 53, wordt gebracht op 720 frank.

De bedragen « 420 frank » welke voorkomen in het 2•
en het 3e lid van artikel 53, worden gebracht op « 1.260
frank :i>. 

ART. 9. 

De bedragen « 3.200 frank» en « 2.100 Irank ». voor­
komend in artikel 81, worden respectievelijk gebracht op
« 9.600 frank» en « 6.300 frank».

ART. 10.

De bedragen « 3.050 frank» en « 2.000 frank». voor­
komend in artikel 82, worden respectievelijk gebracht op
'l 9.600 frank » en « 6.300 frank ». 

ART. 11.

Het bedrag van « 540 frank », voorkomend in het 1 • lid
van artikel 84, wordt gebracht op « 1.620 frank».

ART. 12. 

De bepalingen van de besluitwet van 27 October 1944
houden op van kracht te zijn wat de ouderdoms-, wedu­
wenrentetoeslagen en wezentoelaqen betreft.

ART. 13.

De bepalingen van het -eerste artikel van het Reqents­
besluit van 23 April 1949, houdende toekenning van een
toeslag aan de begunstigden met sommige ouderdorns- en
overlevingspensioenen. worden ingetrokken.

ART. 14. 
De personen die de bij deze wet voorziene voordelen in

zake het verlenen van de rentetoeslag verlangen te genie­
ten, zijn gehouden, bij de ontvanger der belastingen van
het district hunner verblijfplaats een aanvraag in te
dienen.

De soortgelijke aanvragen, ingediend binnen een ter­
mijn van drie maanden, te rekenen van de datum van. in­
werkingtreding van deze wet, zullen uitwerking hebben
op die datum.

Evenwel past de Minister, tot wiens bevoegdheid de
Sociale Voorzorg behoort, ambtshalve de bepalingen toe
van de artikelen 3, 7, 8, 9, 10 en 11, ten voordele van de
personen die, op een bij Koninklijk besluit te bepalen da­
turn, met de ouderdomsrentetoeslaq zijn begunstigd.

ART. 15.
Deze wet treedt in werking met ingang op 1 Januari

1950.

par arrêté royal, s'il était apporté des changements aux
tarifs de l'organisme d'assurance.»

Les deux autres alinéas .de l'article 52 sont maintenus.

ART. 8. 

Le montant de 240 francs, figurant au l "' alinéa
de l'article 53, est porté à 720 francs.

Les montants de « 420 francs», ligurant ail 2" et au
3• alinéa de l'article 53, sont portés à « 1.260 francs».

ART. 9.

Les montants « 3.200 .Francs » et « 2.100 francs», figu­
rant à l'article 81, sont portés respectivement à « 9.600
francs » et « 6.300 francs ».

ART. IO.

Les montants « 3.050 francs )) et « 2.000 francs», figu­
rant à l'article 82, sont portés respectivement á «· 9.600
francs » et « 6.300 francs ».

ART. Il. 

Le montant de (< 540 francs », figurant au 1 c, alinéa de
l'article 84, est porté à « 1.620 francs ».

ART. 12.

Les dispositions de l'arrêté-loi du 27 octobre 1944 cessent
de produire leurs effets en ce qui concerne les majorations
de rente de vieillesse et de rente de veuve ainsi que les
allocations aux orphelins.

ART. 13. 

Les dispositions de l'article J•i de l'arrêté du Régent du
23 avril 1949, accordant une majoration aux bénéficiaires
de certaines pensions de vieillesse et de survie. sont abro­
gées.

ART. 14.
.Les personnes qui désirent bénéficier des avantages,

prévus dans la présente loi', en matière d'octroi de la majo­
ration de rente, sont tenues d'introduire une 'demande au~
près du receveur des contributions du district de leur do-
micile. ·

Ces demandes, introduites dans un délai de trois mois
à compter de la date d'entrée en vigueur de la présente
loi, produiront leurs effets à partir de cette date.

Cependant, le Ministre qui a la Sécurité Sociale dans
ses attributions appliquera · d'office les dispositions des
articles 3. 7, 8, 9, 10 et 11 en faveur des personnes· qui, à 
une date à déterminer par arrêté royal. sont bénéficiaires
d'une majoration de renté' de vieillesse.

ART. 15.
. La présente loi entre en vigueur à Ia date du 1 •r jan­
vier 1950 .. 

c..;, VtJ:UiAMME. 
H. HEYMAN,
P. DE PAEPE,
L. DELHACHE.
H. VERGELS,
H. WILLOT. 


